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3ADVERTENCIAS

ADVERTENCIAS
•• Debe existir adecuada ventilación de la habitación cuando la campana sea utilizada en conjunto con aparatos 
de gas u otros combustibles

•• El filtro está fabricado en aluminio de alta densidad

•• Por favor no utilice detergentes corrosivos para la limpieza. El funcionamiento apropiado de la unidad es 
condicionado por la regularidad de su mantenimiento.

•• Para evitar el desgaste del producto, la campana debe ser  lavada cada dos meses con agua caliente y sin el 
uso de detergentes corrosivos.

•• Hay riesgo de incendio si la limpieza no es llevada a cabo de acuerdo a las instrucciones

•• No encienda flamas debajo de la campana.

•• La descarga de aire no debe realizarse en un tubo utilizado para la evacuación de aparatos de gas u otros 
combustibles

•• La distancia mínima entre los quemadores de la cocina y la parte más baja de la campana debe ser de 
650mm.

•• Deben ser cumplidas las regulaciones mencionadas sobre la descarga de aire.

ADVERTENCIA
•• Partes accesibles pueden calentarse al ser utilizadas con los aparatos de cocción.
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE 
SEGURIDAD
Lea y siga todas las instrucciones cuando utilice la cocina para evitar riesgos de incendios, 
descargas eléctricas, lesiones personales o daños. Esta guía no incluye todas las 
situaciones posibles que podrían ocurrir. Siempre comuníquese con su agente de servicio 
técnico o con el fabricante cuando haya problemas que no comprenda.
Descargue este manual del propietario en: http://www.lg.com

Este es el símbolo de alerta de seguridad. Este símbolo le advierte sobre posibles 
riesgos que pueden ocasionar daños materiales, lesiones graves o la muerte.  
El símbolo de alerta de seguridad siempre estará acompañado de las palabras 
"ADVERTENCIA" o "PRECAUCIÓN". Estos términos significan lo siguiente:

ADVERTENCIA -	�Indica una situación peligrosa que, de no evitarse, podría 
causar lesiones graves o la muerte.

PRECAUCIÓN -	�Indica una situación peligrosa que, de no evitarse, podría 
causar lesiones menores o moderadas.

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
•• Este aparato no está diseñado para ser utilizado por niños o personas con capacidades 
reducidas.

•• Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el aparato.
•• Enchufe el aparato a una toma de corriente con puesta a tierra.
•• La campana es sólo para uso hogareño, no debe ser utilizada con fines comerciales.
•• La campana y sus filtros deben ser lavados regularmente de acuerdo a las instrucciones.
•• No utilice flamas o permita que el aceite se acumule detrás del aparato.
•• Si existe una falla con el aparato, por favor comuníquese con el servicio post venta.
•• Por favor mantenga su cocina bien ventilada.
•• Antes de realizar el mantenimiento o limpieza asegúrese de que el aparato esté 
desconectado.

•• Si el cordón de alimentación es dañado, éste debe sustituirse por el fabricante, por su 
agente de servicio autorizado con el fin de evitar un peligro. 
El cable eléctrico a reemplazar debe ser provisto por el fabricante del aparato o vendedor 
autorizado.

•• Si la clavija de enchufe o cable están dañados, por favor llame al servicio post venta.
•• Existe riesgo de incendio si la limpieza no se lleva a cabo de acuerdo a las instrucciones.
•• En caso de que el cable eléctrico esté dañado, por favor acérquese al servicio post venta 
o póngase en contacto con un técnico calificado. No conecte el aparato.

•• Utilice la unidad de acuerdo con las instrucciones para evitar riesgos de incendio.
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DESCRIPCIÓN GENERAL DEL PRODUCTO
Piezas

Cuerpo
Interruptor

Filtro de grasa

Lámpara

Accesorios

Placa de instalacion (1 c/u) Expansores plasticos (7 c/u) Placa de instalacion para chimena  
(2 c/u)

Tornillos(ST5*50) (7 c/u) Tornillos(ST4.2*9.5) (6 c/u) Manual del propietario (1 c/u)

Filtro de carbón (2 c/u) Panel ajustable Panel en forma de U

Tarjeta de garantía (1 c/u)
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INSTALACIÓN
Especificaciones del 
producto
La apariencia y las especificaciones detalladas 
en este manual podrían variar, debido a mejoras 
constantes en el producto.

Modelo
HCEZ3605S2  
(SOLO PARA 
MEXICO)

Tensión de Alimentación 127 V~ 60 Hz

Potencia 323 W

Potencia de la lámpara 2 x 1,5 W

Potencia del motor 320 W

Diámetro del tubo de 
extracción 150 mm

Flujo de aire 800 m3/h

Los parámetros de flujo de aire son ensayados bajo 
condiciones de 127 V~ 60 Hz y sin filtros de carbón.

Modelo HCEZ3605S2

Tensión de Alimentación 220 V~ 60 Hz

Potencia 293 W

Potencia de la lámpara 2 x 1,5 W

Potencia del motor 290 W

Diámetro del tubo de 
extracción 150 mm

Flujo de aire 700 m3/h

Los parámetros de flujo de aire son ensayados bajo 
condiciones de 220 V~ 60 Hz y sin filtros de carbón.

Instalación de su equipo
•• No puede compartir el mismo conducto de 
evacuación con otros aparatos, tales como 
conducto de gas, agua y aire caliente. Habrá 
peligro de sobre presión, la combustión deteriorada 
y gases nocivos.

•• La flexión del conducto de ventilación debe ser 120 
grados, paralelo o sobre el punto inicial; deberá 
conectarse a la pared externa.

•• Asegurarse de instalar la base horizontalmente 
para evitar la acumulación de grasa sobre un lado. 
Ver la imagen de referencia (Fig.1).

Correcta Incorrecta

Fig.1

•• Luego de la instalación, asegúrese que el cable de 
alimentación puede ser retirado fácilmente de ser 
necesario.

•• La campana debe ser posicionada entre 650mm 
y 750mm sobre los quemadores para asegurar un 
efecto correcto y seguro. Vea la Fig. 2

•• Debe haber una ventilación adecuada al momento 
de utilizar el equipo.
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Instalación
•• Sujetar la placa de instalación y la placa de 
instalación para chimenea, ver la imagen de 
referencia (Fig.3).

•• Sujetar placa de instalacion para chimenea y panel 
en forma de U, ver la imagen de referencia (fig.4).

•• Colgar la campana en la placa de instalación. Ver 
la imagen de referencia (Fig. 5).

•• Después de conectar el conducto de evacuación, 
ajustar con presión los tornillos (M5*12) 
para prevenir que la campana se deslice 
accidentalmente. Ver la imagen de referencia 
(Fig.6).

•• Sujetar la extensión de la chimenea (Fig. 7).

Tarugos de fijación (7)

Tornillos (ST5*50) (5)

Fig.3

Tornillos (ST4.2*9.5) (4)

Fig.4

Fig.5

Tornillos 
(ST5*50) (2)

Fig.6

Tornillos 
(ST4.2*9.5) 
(2)

Fig.7
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ADVERTENCIAS
•• Partes accesibles podrían calentarse  cuando 
la campana se utiliza con aparatos de cocción. 
Para iluminar el área debajo de la campana 
presione el control de la lámpara, oprima 
nuevamente para apagarla.

•• Para operar la campana, presione el botón 
para la velocidad requerida 1 baja, 2 media o 
3 alta velocidad. El indicador se iluminará para 
señalar que el ventilador está operando.

OPERACIÓN
Panel de control
Ajuste de velocidad. Ver Fig.8

Fig.8

Lámpara –	� Presionar para encender o apagar la luz  

Velocidad –	� Seleccione la velocidad que se adapte 
a sus necesidades

Baja •• Hervido/Freído a fuego lento. 
Presione el botón para entrar en 
la velocidad baja y nuevamente 
para apagar el motor.

Media •• Freído/Cocción en sartén/hervido 
a fuego fuerte. Presione el botón 
para entrar en velocidad media 
y nuevamente para apagar el 
motor.

Alta •• Asado y freído a fuego fuerte y 
cocción en sartén. Presione el 
botón para entrar en velocidad 
alta y nuevamente para apagar el 
motor.

Encendido •• Cuando inicialmente presiona el 
botón, opera en el nivel “Baja”.

•• Cuando presiona el botón 
mientras la potencia está 
configurada en Encendido, el 
botón parpadea con un pitido 
e ingresa al estado apagado 
(funcionamiento en nivel “Baja”) y 
luego la potencia se apaga con el 
“pitido” después de 3 minutos de 
funcionamiento.

•• Mientras se encuentre en estado 
apagado, presione el botón 
nuevamente para pagar la 
potencia.
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MANTENIMIENTO
Limpieza de los filtros
•• Remueva los filtros de acuerdo a la Figura 9.

•• Lave a mano los filtros con agua caliente y una 
solución de detergente suave o jabón para 
lavavajillas. O coloque los filtros en lavavajillas con 
detergente, fije la temperatura por debajo de los 
60°C.

•• Por favor no utilice detergente abrasivo ya que 
dañará la campana.

•• Asegúrese de que la campana esté apagada antes 
de la limpieza.

Fig.9

Las imágenes de este manual son únicamente para 
referencia.

Sustitución de los filtros de 
carbón
•• Remueva los filtros de grasa.

•• Remueva los filtros de carbón.

•• Sujetar los nuevos filtros de carbón.

•• Sujetar los filtros de grasa.

Sujetar

Remueva

Remueva

Sujetar

Fig.10
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Antes de llamar al servicio técnico

Falla Posible Causa / Solución

La luz enciende, pero el 
motor no funciona

•• Las aspas del motor están bloqueadas.

−− Desbloquee las aspas del ventilador.

•• El capacitor está dañado.

−− Reemplace el capacitor.

•• El motor está dañado.

−− Reemplace el motor.

•• El cableado interno del motor está desconectado o se ha cortado. Un olor 
poco agradable proviene del motor.

−− Reemplace el motor.

La luz y el motor no 
funcionan

Aparte de lo arriba mencionado, revise lo siguiente:
•• La luz esta dañada.

−− Reemplazar las luces.

•• El cable de poder esta flojo.

−− Conectar los cables según el diagrama eléctrico.

Fuga de aceite

•• La salida y entrada de la ventilación de aire no están debidamente selladas.

−− Sellarlos con pegamento.

•• Fuga de aceite desde la conexión de la chimenea.

−− Desconecte la conexión y realice la limpieza en base a las instrucciones.

Vibración

•• Si la cuchilla esta dañada, esto ocasiona vibración.

−− Reemplazar la cuchilla.

•• El motor no esta debidamente sujetado.

−− Ajustar con presión el motor.

•• La campana no esta debidamente sujetada.

−− Ajustar con presión la campana.

Succión insuficiente

•• Hay mucha distancia entre la campana y la cocina.

−− Reajustar la distancia.

•• Hay mucha ventilación por parte de las ventanas y puertas abiertas.

−− Reubicar el aparato o cerrar algunas puertas y ventanas.

Inclinación del aparato

•• No esta debidamente atornillado.

−− Ajuste los tornillos de fijación y enderece el aparato.

•• Los tornillos colgantes no estan debidamente atornillados.

−− Atornillar con presión y reubicarlos horizontalmente.

Diagrama eléctrico ENTRADA DE CORRIENTE ALTERNA
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DISPOSICIÓN DE RESIDUOS
Este ícono simboliza que el aparato es del tipo eléctrico o electrónico (AEEs) y sus partes están 
fabricadas con materiales que pueden ser peligrosos y/o contaminantes si se desechara de 
manera habitual.

Por ende, sus residuos (RAEEs) se encuentran sujetos a una recolección selectiva con el objeto 
de preservar el medio ambiente y la salud humana.




